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niú
toro

yáng
pecora



shǔ niú hǔ tù
鼠（topo） 牛（toro） 虎（tigre） 兔（coniglio）

lóng           shé mǎ yáng
龙(dragone) 蛇(serpente) 马(cavallo) 羊(pecora)

hóu            jī gǒu           zhū
猴(scimia) 鸡(gallo) 狗(cane) 猪(maiale)



Ⅰ Ⅱ
女 子 ⑴ 好
日 月 ⑴ 明
二 儿 ⑵ 元
口 ⑶ 回

La struttura dei caratteri cinesi



山 出

西 两



晴 qíng
sereno

雨 yǔ
pioggia

多云 duō yún
nuvoloso

雪 xuě
neve



A:今 天 天 气 怎 么 样 ?
Jīn  tiān tiān  qì zěn   mē yàng?

B: 今 天 是 (晴 天)。
Jīn tiān shì (qíng tiān).



上 午 是 (多 云) 天.
Shàng wǔ shì (duō yún) tiān, 

下 午 会 下 雨。
xià wǔ huì xià yǔ。



春天 chūn tiān primavera 夏天xià tiān estate

秋天qiū tiān  autunno 冬天dōng tiān inverno

季节jì jié Stagione



你 喜 欢 哪 个 季 节?
Nǐ xǐ huān nǎ gè jì jié?



Q:  Nĭ xĭ huān zuò lǎo shī ma?
你 喜 欢 做 老 师 吗？

A:  Shi de,wŏ xĭ huān zuò lǎo shī. 
是 的, 我 喜 欢 做 老 师。

记 者 Jì zhě
giornalista 

经 理 Jīng lǐ
direttore  ( manager)

校 长 xiào zhǎng 
rettore

主 任 zhǔ rèn
direttore/capo

司 机 sī jī
conducente

导 游 dǎo yóu 
guida

服务员 fú wù yuán           
cameriere/a

Q:  Nĭ bù xĭ huān zuò lǎo shī ma?
你 不 喜 欢 做 老 师 吗？

A:  Shi de,wŏ bù xĭ huān zuò lǎo shī. 
是 的, 我 不 喜 欢 做 老 师。



第十四课：用 餐 Yòng Cān 
Lezione numero 14: Mangiare



一. 对话 dialogo

A: Qǐng Wèn Yǒu Yī Zhāng Kòng Zhuō Zǐ Ma？
请 问 有 一 张 空 桌 子 吗？

B: Yǒu De。Nà Zhāng Kào Chuāng Hù De Kě Yǐ
Ma？
有 的。 那 张 靠 窗 户 的 可 以
吗？

A: Mi scusi, c’è una tavola libera?
B: Si. Vi va bene quello vicino alla finestra? 

c’èmi scusi

vicino finestra va bene

tavolaLibero/aun/a



A: Kě Yǐ。
可 以。

B: Xiān Shēng，Zhè Shì Cài Dān。
先 生 ， 这 是 菜 单。

A: Va bene.
B: Signore, questo è il menu’.

questo è

signore

va bene

menù



A: Xiè xiè。Nǐ mén yǒu nǎ xiē tè sè cài ?
谢 谢。你 们 有 哪 些 特 色 菜 ？

B: Zhè Yī Yè Shì Wǒ Mén De Tè Sè Cài。
这 一 页 是 我 们 的 特 色 菜。

A: Grazie. Quali piatti tipici avete?
B: In questa pagina ci sono i nostri piatti tipici . 

questa pagina

tipici piatti



A: Wǒ Yào qīng zhēng yú Hé Niú Ròu tāng。
我 要 清 蒸 鱼 和 牛 肉。

B: Hǎo De，Nǐ Mén hái Chī Shén Me？
好 的，你 们 还 吃 什 么？

A: Vorrei il pesce al vapore e la zuppa di manzo.
B: Va bene. Che cosa volete ancora mangiare?

mangiare che cosa

La carne del manzovorrei

zuppa



La zuppa dei funghi

A: Wǒ mén hái yào gōng bào jī dīng hé
hóng shāo ròu，rán hòu yào jūn tāng。

我 们 还 要 宫 爆 鸡 丁 和
红 烧 肉， 然 后 要 菌 汤。

B: Gòu Le Ma ?
够 了 吗 ?

A: Vorrei gōng bào jī dīng e hóng shāo ròu, poi una zuppa di funghi.
B: Basta?

poi



A: Shì De。
是 的。

B: Nà Nǐ Mén Hē Shén Me？
那 你 们 喝 什 么？

B: Si.
A: Allora, che cosa volete da bere?

che cosa

bere



A: Yī Píng Hóng Pú Táo Jiǔ。
一 瓶 红 葡 萄 酒。

B: Hǎo De，Qǐng Shāo Děng。
好 的， 请 稍 等 。

B: Una bottiglia di vino rosso.
A: Bene, aspetti un po’. 

vino
rossobottiglia



二. 练习 Esercizi

Wǒ Yào gōng bào jī dīng Hé Niú Ròu。
我 要 宫 爆 鸡 丁 和 牛 肉。



Tiě Bǎn Niú Ròu 
铁 板 牛 肉

Běi Jīng Kǎo Yā
北 京 烤 鸭

(annatra laccata)

Xī Hóng Shì Dàn Tāng 
西 红 柿 蛋 汤

Zhēng jiǎo
蒸 饺



三. 生词 Parole
用餐 yòng cān                          mangiare
空 kòng(nome/aggetivo) libero
桌子 zhuō zǐ tavolo
窗户 chuāng hù finestra
菜单 cài dān                              menù
特色(的)  tè sè (de)                    tipico
吃 chī mangiare
喝 hē bere
葡萄 pú táo                                uva
葡萄酒 pú táo jiǔ vino



汤 tāng                                  zuppa
瓶 píng                                  bottiglia
水 shuǐ acqua
肉 ròu                                    carne
菜 cài                                     piatto



谢谢
xièxiè


